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Nous vous présentons l’édition 2023 de la Montreal Cup :

Solo Inline et LowLife organisent une grande fête urbaine pour le patin: la Montreal Cup. 
Cet événement se déroule sur la Promenade Ontario dans le quartier Hochelaga à Montréal, 
au Canada. Il y aura des compétitions sur un parcours de skatepark conçu spécialement 
pour l’événement et des activités d’initiation à certaines disciplines. Plusieurs athlètes 
internationaux sont attendus.

La Montreal Cup est l’événement de patin de la plus grande envergure au Canada en 2023 
et une superbe occasion de visibilité pour notre sport. Nous avons obtenu une subvention 
de la part de la Ville de Montréal pour construire un parcours (skatepark) sur la Promenade 
Ontario, entre les rues Darling et Davidson spécifiquement pour l’événement. 

We are proud to present the 2023 edition of the Montreal Cup:

Solo Inline and LowLife organize a big urban celebration for skating: the Montreal Cup. 
This event takes place on the Promenade Ontario, in the Hochelaga district of Montreal, 
Canada. There will be competitions on a skatepark course designed especially for the 
event, initiation activities in certain disciplines and a luminous stroll at night in the streets 
of Montreal.

The Montreal Cup is the largest skating event in Canada in 2023 and a great opportunity 
for visibility of our sport. We obtained a grant from the City of Montreal to build a course 
(skatepark) on Promenade Ontario, between Darling and Davidson specifically for the event. 
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PROGRAMMATION / SCHEDULE

18H 	 ENREGISTREMENT / REGISTRATION 
21H 	 LUMINOUS NIGHT SKATE 

VENDREDI / FRIDAY

SAMEDI / SATURDAY
10H00		  KID ACE WORKSHOP
11H00 		  TRAINING SATURDAY CATEGORIES
12H30		  INLINE KIDS: WARM UP(15M) / QUALIF(15M)
13H00		  QUAD INTERMEDIATE: WARM UP
13H30		  QUAD INTERMEDIATE: QUALIFICATIONS
14H30		  INLINE OPEN: WARM UP
15H00		  INLINE OPEN: QUALIFICATIONS
16H00		  INLINE KIDS: WARM UP(15M) / FINAL(15M)
16H30		  QUAD INTERMEDIATE: FINAL
17H30		  INLINE OPEN: WARM UP
18H00		  INLINE OPEN: FINAL
18H30		  PODIUM INLINE KIDS, INLINE OPEN, QUAD INTERMEDIATE

DIMANCHE / SUNDAY
10H00		  KID ACE WORKSHOP
11H00 		  TRAINING SUNDAY CATEGORIES
12H30		  INLINE BLADIES: WARM UP
13H00		  INLINE BLADIES: QUALIFICATIONS
13H30		  QUAD OPEN: WARM UP
14H00		  QUAD OPEN: QUALIFICATIONS
14H30		  INLINE PRO/ÉLITE: WARM UP
15H00		  INLINE PRO/ÉLITE: QUALIFICATIONS
15H30		  INLINE BLADIES: WARM UP (15) & FINAL (15)
16H00		  QUAD OPEN: WARM UP
16H30		  QUAD OPEN: FINAL
17H00		  INLINE PRO/ÉLITE: WARM UP
17H30	  	 INLINE PRO/ÉLITE: FINAL
18H00		  PODIUM INLINE BLADIE, INLINE PRO/ÉLITE, QUAD OPEN

PARCOURS DE LA COMPÉTITION / 
COMPETITION COURSE

Course components:
Quarterpipe: 5 Feet Height / 16 Feet Width 
Bank: 4 Feet Height / 16 Feet Width 
Top Bank with Coping : 40 Inches Height / 8 Feet Width
Spine : 5 Feet Height / 8 Feet Width 
Main Flat Rail : 20 Inches Height / 16 Feet long 
Main box with copings :  20 Inches Height / 22 Inches Width / 16 Feet long

Construit par l’équipe de Spin Works (Spin Skatepark), et Maxime Kind.
Built by the team from Spin Works (Spin Skatepark), and Maxime kind.

AFTER PARTY
20H30 		  BRASSERIE DES PATRIOTES
		  3363 ONTARIO ST E, MTL, QC H1W 1P8

Digital art by: Yann Passerieu



Lauric fais du roller fitness depuis plus de 10 ans 
et du agressif depuis 9 ans. Il a donné pendant plus 
d’une année des initiations de patin dans des écoles 
de sa région en suisse à des jeunes de 4 à 16 ans. Il a 
aussi enseigné le roller à son skatepark de quartier à 
différents groupes d’âge, allant jusqu’à 60 ans! Malgré 
son jeune âge, il a fait ses preuves en compétition en 
se classant à de multiples reprise sur des podiums 
en France, en Suisse et en Italie. Depuis son arrivée 
à Montréal à l’été 2021, il a accompli sa plus grande 
réalisation, remportant la victoire dans la catégorie 
amateur d’une des plus grosses compétitions de 
l’année: la Blading Cup, en Californie. Lauric est 
présentement commandité par Iqon Brand et la 
boutique Solo Inline. 

Lauric has been skating fitness for over 10 years and aggressive for 9 years. For more 
than a year, he was a skate instructor for schools where he lived in Switzerland, teaching 
youngsters aged 4 to 16. He also taught skating in his local skatepark for all ages, up to 
60 years old! Despite his young age, he has proven himself in competition by repeatedly 
placing on the podiums in France, Switzerland, and Italy. Since arriving in Montreal in the 
summer of 2021, he has accomplished his greatest achievement, winning the amateur 
category of one of the biggest competitions of the year, the Blading Cup in California. 
Lauric is currently sponsored by Iqon Brand and the Solo Inline shop.

Maxence a commencé à patiner vers 2005 et a été 
commandité dès 2008 par la Boutique Lylac. Après 
avoir beaucoup voyagé pour le patin, il a disparu 
de la scène pendant quelques années. Maxence 
s’est remis au patin en 2019 et il est maintenant 
commandité par la boutique Solo Inline depuis son 
ouverture. Il est ravi de revenir à nouveau pour juger 
la Montréal Cup pour une deuxième année.

Maxence started skating around 2005 and was 
sponsored by Boutique Lylac in 2008. After traveling 
extensively for skating, he disappeared from the 
scene for a few years. Maxence got back to skating in 2019 and has been sponsored by 
Solo Inline shop since it opened in 2021. He is excited to return again this year to judge at 
The Montreal Cup for the second year.

PHOTO CREDIT: Alice Beaubein

38 ans. Poisson ascendant ouistiti. Montréalais 
de souche Longueuilloise. Il a commencé à faire 
du patin aux alentours de 8 ans et s’est tourné 
vers le patin agressif à l’âge de 14 ans grâce à 
son grand frère Hérick qui lui avait fait découvrir 
cette discipline à la fin des années 90. C’est à 33 
ans, après une pause de 10 ans, qu’il décida de s’y 
remettre avec un amour et une passion renouvelée 
pour le sport. Grand fan des manoeuvres qui 
priorisent le côté plus technique et la propreté 
d’éxcécution. Il se fera un plaisir d’animer la 
portion inline de la Mtl cup 2023!

Age 38. Pisces ascendant marmoset. Montrealer 
but originally from Longueuil. He started skating 
around the age 8 and started to do aggressive skating at age 14, Thanks to his older 
brother Hérick, who introduced him to the discipline in the late 90s. It was only at age 33, 
after a 10-year break, that he decided to get back into it, with a renewed love and passion 
for the sport. He’s a big fan of maneuvers that prioritize the more technical side and clean 
execution. He’ll be delighted to host the inline portion of the Mtl cup 2023!

INLINE JUGES
samedi / saturday

ANIMATEUR

ALEX BOUCHER

MAXENCE L. VALADE

LAURIC PICARD



Kevin Lapierre fait partie du petit cercle de patineurs Québécois qui ont rayonnés à 
l’international. À l’âge de 19 ans, il s’est classé au 8ème rang du World Rolling Servies 
(WRS) tout en faisant son chemin dans l’équipe Rollerblade, où il deviendra professionnel 
en 2014. À cette époque, Kevin se retrouve souvent sur le podium des grandes compétitions 
internationales comme le Montréal Classic, la Blading Cup, le Bittercold Showdown et bien 
d’autres. Comme si ce n’était pas assez, Kevin a ensuite amené le patin agressif dans la 
première création sur glace du Cirque du Soleil, CRYSTAL. Après avoir participé à la création 
du spectacle et s’être produit plus de 900 fois à travers le monde pendant 3 ans, Kevin 
est retourné dans son Drummondville natal. Il consacre maintenant son intensité et sa 
créativité à de nouvelles aventures, celles de sa famille et de son entreprise, L’air KLP!

Kevin Lapierre is part of the small circle of Quebec skaters who have shone internationally. 
At the age of 19, he ranked 8th in the World Rolling Servies (WRS)while working his way 
up to the Rollerblade team, where he would turn professional in 2014. At that time, Kevin 
often made the podium of major international competitions such as the Montreal Classic, 
the Blading Cup, the Bittercold Showdown, [the Motor Town Classic, the A-Town stomp, the 
Texas Series] and many others. As if that weren’t enough, Kevin then brought aggressive 
skating to Cirque du Soleil’s first on-ice creation, CRYSTAL. After participating in the creation 
of the show and having performed more than 900 times around the world for 3 years, Kevin 
recently returned to his native Drummondville. He now devotes his intensity and creativity to 
new adventures, those of his family and his company, L’air KLP!

Juges sur plusieurs compétitions en France et en 
Suisse ( Bulle skatepark, Genève skatepark, Lyon 
skatepark, Clermont skatepark, Annecy bowl, 
Montbrison skatepark, Saint-Etienne street...),
Organisateur d’un des premiers street Contest en 
France ( FIRST Contest ),
Reporter et rédacteur pour le magazine français 
AMATEUR,
Plus de 20 ans de pratique du roller (street , park, 
bowl, downhill, pumptrack etc...).

Judges at several contests in France and Switzerland ( Bulle skatepark, Genève 
skatepark,Lyon skatepark, Clermont skatepark, Annecy bowl, Montbrison skatepark, 
Saint-Etienne street...),
Organizer of one of the first street contests in France ( FIRST Contest ),
Reporter and editor for the French magazine AMATEUR,
More than 20 years of rollerblading ( street , park, bowl, downhill, pumptrack etc...).

JEFF PAVLIC

Née à Montréal, Kaya a passé sa jeunesse dans 
le skatepark sur ses patins aggressifs. À 17 ans, 
elle a commencé à compétionner dans le ski 
freestyle, représentant l’équipe Canadienne à 
des événements comme les XGames et les Jeux 
Olympiques. Après plus d’une dizaines d’années 
en compétition à gagner des titres intéressants 
tels que Championne du Monde et Championne 
des XGames, elle est revenu à Montréal pour 
être plus proche à sa famille et retrouver ses 
racines. Maintenant, Kaya travaille comme artiste, 
analyste de sports pour CBC et comme employée 
au meilleur shop de rollerblade,
SOLO inline !

Born and raised in Montreal, Kaya spent her youth first as a rollerblader, spending 
countless hours at the skatepark. In her teens, Kaya went on to compete in freestyle 
skiing, competing for Team Canada in events like the X-Games and the Olympics. After 
a whirlwind traveling and competing, earning some cool titles like World Champion and 
XGames Champion, she moved back to Montreal to be closer to her family and home 
roots. Now Kaya works as an artist, CBC sports analyst and as an employee at Montreal’s 
best rollerblade shop, Solo Inline !
@kaya
@studio.delafleur

KAYA TURSKI

KEVIN LAPIERRE

INLINE JUGES
dimanche / sunday



Irina (alias @dua__flip) est une patineuse de quad 
agressif basée à Montréal, au Canada. Depuis 
ses débuts sur les patins en 2021, elle s’est 
entièrement consacrée au sport et a travaillé 
d’arrache-pied à développer ses connaissances 
et compétences. En plus de sa propre pratique, 
elle trouve également un épanouissement dans 
l’enseignement et s’implique dans la communauté 
du patinage de skatepark, anciennement CIB 
Montréal, maintenant connue sous le nom « Le 
Culte du Patin » dont la mission est de promouvoir 
le sport et d’encourager de nouveaux membres à 
faire leurs premiers pas dans la rampe.

Irina (aka @dua__flip) is an agressive rollerskater located in Montreal, Canada. Since 
picking up quads in 2021, she has fully dedicated herself to the craft and has worked 
tirelessly on developing her skill set. On top of her own skating, she also finds fulfilment in 
teaching and being implicated in the park skating community (formerly CIB Montreal) now 
known as “Le Culte du Patin” (The Skate Cult) whose mission is to promote the sport and 
encourage new members to take their first roll down a ramp.
PHOTO CREDIT: @okmackie

ANIMATEUR QUAD 

IRINA LÖFDAHL

Notre « skate Mom »  est très active dans la 
communauté patin, Cath est toujours prête à aider, 
soigner nos blessures et accompagner les personnes 
qui veulent apprendre l’aggressive skating. D’une 
énergie et humeur contagieuse, Cath est toujours là 
pour applaudir et soutenir nos progrès !

Our “skate Mom” is very active in the skating community, 
Cath is always ready to help, heal our injuries and 
accompany people who want to learn aggressive 
skating. With her contagious energy and mood, Cath is 
always there to applaud and support our progress!

dimanche / sunday

CATH PAPILLON

samedi / saturday
PHOTO CREDIT: Caroline Souty @caro_skategraphie



QUAD JUGES

Bonjour hi ! Je m’appelle Midori et pour les gens 
du derby, je suis connue sous le nom de Kwow 
- c’est comme ça que j’ai rencontré Lowlife ! J’ai 
appris à patiner à l’âge de trois ans et je suis sur 
des quads depuis 2010. Le derby m’a emmené 
des Buffalo Furies aux Chicago Windy City Rollers, 
en passant par Team Canada et les New Skids de 
Montréal, pour enfin revenir à Buffalo NY, où je 
me suis progressivement mis au park et au street 
skating il y a plus de 5 ans. Aujourd’hui, je passe 
beaucoup de temps à soutenir la scène locale 
de skate à Buffalo et Jamestown NY, où vous me 
trouverez en train de zoomer autour des bowls, de 
m’initier au street skating ou encore de planifier la 
prochaine sortie de patins avec mes amis! Quand je ne prends pas de photos de nuages, 
j’attrape des clips de skate de mes amis. J’ai hâte de revenir à Montréal pour juger et 
voir quel genre de sauce vous allez verser sur tous vos trucs ce week-end!!! 

Bonjour hi! My name is Midori, and to derby folk, I’m known as Kwow - that’s how I 
met Lowlife! I learned to skate when I was three, and have been on quads since 2010. 
Derby took me from Buffalo Furies, to the Chicago Windy City Rollers, to Team Canada 
and the Montréal New Skids, back to Buffalo NY, where I phased into park and street 
skating over 5 years ago. Now I spend a lot of time supporting the local skate scene 
in Buffalo and Jamestown NY, where you’ll find me zooming around bowls, picking up 
street skating and itching for the next skate trip with my homies! When I’m not taking 
pictures of clouds, I’m grabbing skate clips of my buds. I’m stoked to be coming back to 
Montréal to judge and see what kind of style sauce you’ll be pouring on all the tricks this 
weekend!!!

Mange est une des propriétaires de la meilleure 
boutique de patins au monde, Lowlife mtl!
Mange joue au Rollerderby pour les New Skids 
on the Block de Montreal depuis plus de 15 ans. 
Elle pratique aussi le skateboard et le patin quad 
agressif et dans la rue. Elle est loin d’être experte 
dans ces disciplines, par contre est elle experte a 
juger les gens, donc nous avons penser que cette 
position serait parfaite pour elle!

Mange is one of the owner of the best skateshop in the world, Lowlife mtl!
She has been playing rollerderby for the Montréal New Skids on the Block for over 15 
years now. She also dabble in skateboarding, street and park quad skating, while she 
isn’t a pro at it, she is very experienced at judging people, so we thought this judge 
position was right up her alley!

KWOW AKA MIDORI
Ace pratique le patin à roulettes et l’entraînement 
sur patins et hors patins, depuis plus d’une 
décennie. En tant qu’entraîneuse de patins à 
roulettes, Ace s’efforce de rencontrer les patineurs 
là où ils en sont pour les aider à progresser à un 
rythme qui est à la fois sécuritaire et agréable. 
Elle a acquis des connaissances et de l’expérience 
en tant qu’entraîneuse de patinage d’un océan à 
l’autre en organisant des ateliers avec des groupes 
locaux et des camps à Woodward East et West. 
Ce qu’elle préfère enseigner c’est les habiletés 
techniques et la fluidité. Lorsqu’elle n’est pas en 
train de faire du patin ou d’entraîner, Ace travaille comme coach en santé. Elle est aussi 
une instructrice de yoga certifiée et une spécialiste des exercices correctifs - elle utilise 
ces compétences pour offrir des cours de yoga et de musculation hors patins, conçus 
pour les patineurs à roulettes. Pour en savoir plus, consultez le site yogaforskaters.com.

Ace has been roller skating and coaching, both on and off skates for over a decade. As a 
roller skate coach, Ace works to meet skaters where they are at to help them progress 
at a pace that is both safe and enjoyable. She has gained knowledge and experience 
coaching roller skating from coast to coast by hosting workshops with local groups 
and camps at both Woodward East and West. Her favorite things to teach on roller 
skates include technical skills and flow. When she is not roller skating or coaching, Ace 
works as a Health Coach. She is also a certified Yoga Instructor and Corrective Exercise 
Specialist - she uses these skills to offer off-skates Yoga and Strength classes designed 
for roller skaters. Find more of her offerings at yogaforskaters.com.

KID ACE

MANGE



QUAD PRIX / PRIZES

1ere  / 1st Place:  ANTIK AR2 PARK PACKAGE, S1 HELMET, GUMBALL POODLE 
SOCKS (OVER 1000$ VAULE)
2ème / 2nd Place: S1 HELMET, CIB BLOCK, BONT PARKFLOW WHEELS, BETTER 
BEARINGS, HUCK GRIND TRUCKS, RADAR WHEEL BAG, GUMBALL POODLE SOCKS 
(OVER 500$ VAULE)
3ème / 3rd Place: S1 HELMET, CIB PARK WHEELS, KWIK BEARINGS, GUMBALL 
POODLE SOCKS (OVER 250$ VAULE)

INTERMEDIATE

1ere  / 1st Place: $1000 CA$H MONEY + BRAGGING RIGHTS + TROPHY
2ème / 2nd Place: $500 CA$H MONEY
3ème / 3rd Place: $250 CA$H MONEY

OPEN

INLINE PRIX / PRIZES

1ere  / 1st Place: Them 909 Inline skate + goodies (750+$);
2ème / 2nd Place: Wheels, frame, bearings and goodies from our sponsors (400+$);
3ème / 3rd Place: Wheels, frame, bearings and goodies from our sponsors (250+$)

OPEN

1ere  / 1st Place: 1000$ EN ARGENT COMPTANT + la gloire + Trophée
2ème / 2nd Place: 500$
3ème / 3rd Place: 250$

PRO / ÉLITE

1ere  / 1st Place: Roces Inline skate + goodies (750+$);
2ème / 2nd Place: Wheels, frame, bearings and goodies from our sponsors (400+$);
3ème / 3rd Place: Wheels, frame, bearings and goodies from our sponsors (250+$);

JUNIOR (-18 ANS)

QUAD PARTICIPANTS
Arson Jamboree
Violet Ruiz
Lexa Frail
Sabrina Angco
Cath Papillon
Emma Badiou
Enna Kim
Nikki Moore

INTERMEDIATE OPEN
Shin Hye Koo / @g0chuwu
Irina Löfdahl (Dua Flip)
Corado
Natasha K
Stella Ideias
Tralee
Adrien crouzet
Artnow
Harmony DisChord
Natasha K
Elise koch
Ivey Wohl

INLINE PARTICIPANTS

Gwenael Le Bodic
Noah Soulard
Philippe Roy
Basile Raby-Frainier

JUNIOR (-18 ANS)

BLADIES
Evelyn Sifton
Caroline Souty
Emma Law

Marc-Étienne Paradis
Daian Aiziatov
Simon Gemme
John Burton
Gregory Rouvelin
David Mascolo
Scott MacDonald
Aidan Sander
Daniel Rivera
David Carrizosa
Danny Thepsouvanh
Georges Saba
Maxime Lanthier
Vincent Moreau
Nicolas Pineda
Emma Law
Curtis Diplock
Ludovick Sarrazin
Antoine Rebecq
Klarissa (Claire) Armada
TJ Edwards

OPEN PRO / ÉLITE
Mathieu Lapointe
Yann Passerieu
Maxime Kind
Maxence L. Valade
Lauric Picard
Denis Raby
Jean-Philippe Eyelom
Immony Men
Daniel Millar
Roman Filitov
Francis Tremblay
Michael Villeneuve

*SEULEMENT LES PARTICIPANTS QUI SE SONT INSCRITS AVANT LE 29 AOÛT LES INSCRIPTIONS DE DERNIÈRE MINUTE NE SONT PAS MENTIONNÉES.
*ONLY PARTICIPANTS THAT REGISTERED BEFORE AUG 29TH LAST MINUTE ENTRIES NOT LISTED.

1ere  / 1st Place: USD Inline skate + goodies (750+$);
2ème / 2nd Place: Wheels, frame, bearings and goodies from our sponsors (400+$);
3ème / 3rd Place: Wheels, frame, bearings and goodies from our sponsors (250+$);

BLADIES



Join the Skate Squad
@impalaskate

Lilac Glitter Roller Skate
Sarah, Santa Monica

IMPALA_MONTREAL CUP AD_5.5X8.5.pdf   1   16/8/23   8:43 am





AVA I L A B L E  F O R  C O L O R L A B
M A D E  I N  T H E  U S A

@
O

C
TA

N
E

J
A

N
E

9
4

@ A N T I K S K A T E S   |   A N T I K S K A T E S . C O M

PARK • STREET • DERBY • DISTANCE

336

336
ADVANCED SUPPORT 

perfect for:

 PARK • STREET • DANCE

MODEL

Handmade in USA

roller.riedellskates.com  |  @riedell.roller



frames and wheels
engineered for
endless blading




